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A.
co qui dicitur Helisa man­
sellos duos cum vineis, in 
quibus potest colligi de vino 
carradas sex et m[o]linuma 
unum. Hos itaque mansos 
in praedictis locis, quantum­
cum

7.....................................................

cursibus molendinis exitibus 
et regressibus vel omnibus 
adiacentiis et appendiciis suis, 
quemadmodum n . . . sb per 
cartulam traditionis delega­
v<imus>c. Praecipien

8.....................................................

tem liberali manu concessi­
mus, inquietudinem facere 
vel undecumque calumniam 
ingerere praesumat, sed liceat 
nostris et futuris ac perpe­
tuis temporibus prae

9.....................................................

E.
loco qui dicitur Helise man­
sollos duos cum vineis, in 
quibus potest colligi vinum 
ad sex carradas. Nos itaque 
mansos in predictis locis, 
quantumcum

que eorum possessio mo­
derno tempore esta, totum 
et ad integrumb cum domi­
bus edificiis terris agrisc cul­
tis et incultis vineis pratis 
silvis pascuis aquis aquarum 
decursibus molendinis exiti­
bus et reditibus cum omni­
bus appendiciis et adiacentiis 
suis, quemadmodum nos eis 
ad perfruendum per cartulam 
traditionis tradidimus ita sta­
bile esse volumus. Precipi­
musd

ergo, ut nullus hominum 
predictis fidelibus nostris Ful­
densis monasterii fratribus de 
rebus prescriptis, quas eis de 
nostro proprio in eorum pro­
prietatem libera manu con­
cessimus, aliquam iniuriam 
facere presumat, sed liceat 
nostris et futuris temporibus 
pre

dicta bona eos quieto or­
dine tenere et possidere et 
in suę possibilitatis et utili­
tatis libitum derivare et nihil 
umquam aliud nisi ad com-

a) Zwischen m und 1 ein Buch­
stabe radiert. b) Starke Rasur, 
n und s gesichert, in der Mitte ein 
Oberschaft, im Ganzen 5 Buchstaben. 
c) ‘imus’ auf Rasur und von anderer 
Hand und Tinte, an Stelle des i ur­
sprünglich e.

a) Ueber der Zeile nachgetragen. 
b) ‘ad tegrum’. c) Auf Rasur. 
d) ‘mus’ auf Rasur. 


